
obec Horná Streda

Reštaurácia DAMI, s. r. o.

a
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Zmluva o zabezpečení stravovania

uzatvorená podľa s 269 ods' 2 obchodného zákonnĺka

Čnľĺor ĺ
Zmluvné strany

1.1 objednávateľ:

obchodné meno:

Sĺdlo:

Štatutárny orgán:

lČo:

(d'alej len,,objednávateľ")

obec Horná Streda

Horná Streda 407,916 24 Horná Streda

Bc. Simona Bičanová - starostka

00 31 1 553

1.2 Dodávateľ:

obchodné meno: Reštaurácia DAMI, s. r. o.

Sídlo: Horná Streda 596, 916 24 Horná Streda

konajúci: Jozef Durák, konatel'

Ján Pavlovič, konatel'

lČo: 45 94o 151

DlČ: 2023139811

lČ opH: sK2o231398'ĺ1

Bankové spojenie: Slovenská sporitel'ňa, a.s.

IBAN: SK35 0900 0000 0050 3445 7386

Zapisaný: v oR oS Trenčín, oddiel: Sro, vloŽka č,..23747lR

(d'alej len,,Dodávateľ")

(objednávatel'a Dodávatel'd'alej spolu aj ako ,,Zm!uvné strany" akaŽdý samostatne ako
,,Zmluvná strana")

Zmluvné strany dohodli na uzatvorenĺ tejto Zmuvy o zabezpečení stravovania podl'a
ustanovení s 269 ods. 2 a nasl. obchodného zákonníka (d'alej len ,,Zmluva"), vedomé
si svojich záväzkov obsiahnutých v tejto Zmluve a s úmyslom byt' touto Zmluvou
viazané ako je d'alej uvedené. l,
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2.1

2.2

Čl-nľĺorc z

PREDMET ZMLUVY

Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán pri zabezpeÓenĺ

sluŽieb spojených s výrobou, prĺpravou a poskytovaním stravy (d'alej len

,,Poskytovanie stravy") pre dôchodcov s trvalým pobytom v obci Horná Streda (d'alej

len ,,oprávnené osoby") a to spÔsobom a za podmienok stanovených touto Zmluvou.

Poskytovatel' sa zaväzuje za podmienok a spÔsobom stanoveným v tejto Zmluvy

poskytovať stravu oprávneným osobám podl'a čl. 5 tejto Zmluvy.

objednávatel' sa zaväzuje za skutoóne poskytnuté sluŽby Dodávatel'a podľa

predchádzajúceho bodu Zmluvy uhrádzať odplatu Vo výške, spÔsobom aza
podmienok stanovených v článku 4 tejto Zmluvy.

ČLnNox g

MlEsTo A sPÔsoB PosKYToVANlA STRAVY

Miestom poskytovania stravy je prevádzka Dodávatel'a: Reštaurácia DAMl, s.r.o. (d'alej

len ,,Prevádzka").

Strava je poskytované osobným odberom oprávnenej osoby a to:

3.2.1 osobnou konzumáciou oprávnenej osoby v Prevádzke

3.2.2 do vlastných prepravných nádob oprávnenej osoby'

Dodávatel'a oprávnená osoba sa môŽu dohodnúť na Poskytnutístravy na inom mieste

formou dovozu zo strany Dodávatel'a.

Čnruor +

ROZSAH POSKYTOVANIA STRAVY

Poskytovanie stravy sa zabezpečuje v rozsahu jedného tepleho jedla kaŽdý pracovný

deň v čase medzi 10:00 hod. aŽ 14:00 hod.. Dodávateľ neposkytuje stravu počas dnĺ

pracovného pokoja a v soboty a nedele a v čase vopred ohlásenom čerpanídovolenky.

Dodávatel' je povinný informovať oprávnené osoby a objednávatel'a o plánovanom

čerpanĺ dovolenky najmenej jeden týŽdeň vopred, a to najmä jeho včasným

zverejnením na viditel'nom mieste v Prevádzke Dodávatel'a a doručenĺm kopie

objednávateľovi.

Jedným teplým jedlom sa na účely tejto Zmluvy rozumie polievka (najmenej 0'5 l/1

porcia) a hlavné jedlo (najmenej 300 g/'1 porcia), ktoré sú pripravené podl'a receptúr

závodného stravovania a na základe týŽdenneho jedálneho lĺstka.

lnformovanie oprávnených osÔb a objednávatel'a o týŽdennom jedálnom lĺstku je

povinný zabezpečiť Dodávatel' najmenej týŽdeň vopred, a to najmä jeho včasným

zverejnenĺm na viditel'nom mieste v Prevádzke Dodávatel'a a doručenĺm kopie

objednávatel'ovi.

2.3

3.1

3.2

3.3

4.1

4.2
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Dodávatel' sa zaväzuje viest' dennú evidenciu Poskytnutej stravy potvrdenÚ
oprávnenou osobou vo forme dodacieho listu' alebo inej obdobnej forme nepochybne
preukazujúcej Poskytnutie stravy oprávnenej osobe, ktorej obsahom je najmä:

dátum Poskytnutia stravy

oprávnená osoba, ktorej bola Poskytnutá strava

podpis oprávnenej osoby potvrdzujúci Poskytnutie stravy
(d'alej len ,,Dodací list").

4'5 Pre prípad porušenia povinnostiDodávatel'a uvedenejv bode 4.3Zmluvy. je Dodávatel,
povinný zaplatit' objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 50,€ (slovom: päťdesiat
eur).

Čnľĺox s
oPRÁVNENÉ osoBY

5' 1 oprávnenou osobou je osoba s trvalým pobytom v obci Horná Streda ktorá:
5' 1 .1 je poberatel'om starobného dÔchodku alebo predčasného starobného dÔchodku,

alebo

5'1.2 pre svoj nepriaznivý zdravotný stav (právoplatne priznaný invalidný dÔchodok
z dÔvodu poklesu schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako 70 o/o v
porovnaní so zdravou fyzickou osobou) je odkázaná na spoločné stravovanie a
jej stravovanie nemoŽno zabezpečiť ĺnak.

5'2 oprávnenou osobou nĺe je osoba, ktorá je poberatel'om dÔchodkových dávok
uvedených v ods. 5.1 azároveň má uzatvorený pracovnoprávny vzt'ah alebo poberá
iný príjem zo zárobkovej činnostĺ alebo inej obdobnej činnosti.

5'3 Menný zoznam oprávnených osÔb poskytne objednávatel' v písomnej forme
Dodávatel'ovi uvedením mena, priezviska a miesta trvalého bydliska oprávnenej osoby
(d'alej len ,,Zoznam"). objednávatel' je povinný tento Zoznam pravidelne aktualizovat'.

5'4 Dodávatel' je oprávnený Poskytnúť stravu výlučne oprávnenej osobe uvedenej
v Zozname podl'a poslednej aktualizácie. Dodávatel' nenesie zodpovednost' za
nesprávne, neúplne alebo nepresné informácĺe uvedené v Zozname'

5'5 Zmluvné strany pre Účely vylúčenia akýchkol'vek pochybností uvádza1u, Že Zmluva
vopred nestanovuje počet oprávnených osÔb.

6.1

Čt-Rľĺor o
oDPLATA A PLAToBNÉ PoDMlENKY

odplata za Poskytnutie stravy sa je stanovená dohodou Zmluvných strán a v súlade so
zákonom č. 18ĺ1996z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.

Zmluvné strany sa dohodli, Že odplata za Poskytovanie stravovania bude stanovená
nasledovne:

6'2'1 cena za jedno teple jedlo je vo výške 4,58 EUR bez DPH (slovom: tri eurá
osemdesiat eurocentov bez dane z pridanej hodnoty)

4.4

4.4.1

4.4.2

4.4.3
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6.2.2 objednávatel'uhradí Dodávatel'ovi sumu vo výške 1,50 € (slovom: jedno euro
pät'desiat centov) za jedno skutočne odobraté teplé jedlo

6.2.3 Rozdiel medzi cenou jedla podl'a bodu 6.2.1 a uhradenou sumou Dodávatel'ovi

objednávatel'om podl'a bodu6.2.2 uhradí Dodávatel'ovi oprávnená osoba, ktorá

jedlo odobrala.

6.3 Cena podl'a'bodu 6.2.1 je konečná a sú v nej zahrnuté všetky náklady Dodávatel'a,

ktoré mu vzniknú v súvislosti s poskytovaním sluŽieb podl'a tejto Zmluvy vrátane

reŽijných nákladov potrebných na zabezpečenie operatívnej činnosti zariadenia

spoločného stravovania z hl'adiska organizácie nákupu surovín a tovaru, personálnej

oblasti, marketingu, financovania a účtovnej evidencie, náklady súvisiace s
vykonávanĺm sanitárnych prác, ktoré budú vykonávané v súlade so všeobecne

záväznými právnymi predpismi, a iné náklady vyššie neuvedené spojené so
zabezpečenĺm sluŽby a Poskytovaním stravy, ako E všetky súvisiace náklady

Dodávatel'a.

6.4 Cena podl'a bodu 6.2.1 Zmluvy zahŕŕa prĺpadnú donášku jedla na iné miesto ako je

Prevádzka v zmysle 3.3 Zmluvy.

6.5 Zmluvné strany sa dohodli, Že cenu tepleho jedla podl'a bodu 6.2.1 je Dodávatel'

oprávnený zmeniť len po predchádzajúcom písomnom upovedomení objednávatel'a

a oprávnených osôb podl'a aktuálneho Zoznamu. oznámenie je objednávatel' povinný

doručiť podl'a predchádzajúcejvety najmenej 3 (tri) mesiace vopred a zároveň zverejniť

na viditel'nom mieste v Prevádzke Dodávatel'a.

6.6 Sumu odplaty za odobraté jedlo podl'a bodu 6.2.2 je objednávatel' oprávnený
jednostranne zmeniť rozhodnutím obecného zastupitel'stva objednávatel'a. Túto

zmenu objednávatel'oznámi Dodávatel'ovi vopred, najmenej 'ĺ5 (pätnásť) dní pred tým,

neŽ táto zmena zaéne platit'.

6.7 K sume podl'a bodu 6.2.1 bude pripočítaná DPH podl'a aktuálne platných právnych

predpisov.

6.8 odplata podl'a bodu 6.2.2 Zmluvy sa poskytuje len za jedlo skutočne odobraté

oprávnenou osobou' Pre vylúčenie akýchkol'vek pochybnostĺZmluvné strany výslovne

uvádzajú, Že Dodávatel'ovi nepatrÍ akákol'vek odmena, kompenzácia, či iný nárok za
jedlo, ktoré z akéhokolVek dÔvodu nebolo preukázatel'né odobraté oprávnenou

osobou.

6'9 MnoŽstvo Poskytnutej stravy skutočne odobratej oprávnenými osobami pre výpočet

sumy podl'a bodu 6.2.2 Zmluvy Dodávatel'preukáŽe Dodacími listami.

6.1o odplatu podl'a bodu 6.2.2 Zmluvy bude objednávatel'uhrádzať Dodávatel'ovi mesačne

bezhotovostným prevodom na bankový účet Dodávatel'a uvedený v článku 1 Zmluvy

a to na základe doručenej faktúry, ktore.; prílohu budú tvoriť Dodacie listy za daný

mesiac.

6.11 Dodávatel' je oprávnený vystaviť faktúru posledný deň v mesiaci, vktorom bola

Poskytnutá strava.

6'12 Splatnosť faktúry je 14 (štrnásť) dnĺ plynúcĺch od jej doručenia objednávatel'ovi. Ak
faktúra neobsahuje všetky náleŽitosti podl'a platných a účinných právnych predpisov,

alebo v nej budú uvedené nesprávne alebo neúplné údaje, alebo nebude k nej

5
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priloŽený Dodací list, objednávatel' je oprávnený takúto faktúru vrátit' Dodávatel'ovi na
opravu alebo doplnenie, pričom na takúto faktúru sa neprihliada; po doručení riadne
opravenej alebo doplnenej faktúry objednávatel'ovi začina plynúť nová lehota
splatnosti takto doručenej faktúry.

6'13 Zmluvné strany sa dohodli, Že deň odpísania peňaŽných prostriedkov z účtu
objednávatel'a v prospech účtu Dodávatel'a sa povaŽuje za deň splnenia dotknutého
záväzku objednávatel'a. objednávatel' nezodpovedá za omeškanie platieb, ak
omeškanie bude spÔsobené jeho peňaŽným ústavom'

6.14 V prípade omeškania s uhradenĺm faktúry je objednávatel' povinný uhradiť zákonný
Úrokz omeškania podl'a obchodného zákonnĺka.

Čnľĺor z

ĎalŠle zÁvjul<v zMLUVNÝcH STRÁN

7.1 Dodávatel' v plnom rozsahu zodpovedá za hygienickú nezávadnosť pripravovanej
stravy, aj za prÍpadné škody, ktoré by v predmetnej súvislostĺ vznikli.

Dodávatel' je povinný zabezpečiť, aby Poskytnutá strava bola v štandardnej kvalite
zodpovedajúcej normám platným pre poskytovanie stravovacích sluŽieb z kvalitných
surovĺn a v predpĺsanom mnoŽstve, resp. objeme, pri dodžiavanĺ všetkých
hygienických a bezpečnostných predpisov v súlade so zásadami zdravej výživy.

Povinnosťou Dodávatel'a je nepretžite dodžiavat' kvalitu a kvantitu Poskytovanej
stravy. Zárukou za akosť stravy týmto preberá Dodávatel' písomne záväzok, Že
Poskytnutá strava bude vŽdy zodpovedať kvantitatívnym normám a poŽadovanej
kvalite v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov a tejto Zmluvy.

Dodávatel' nie je oprávnený Poskytovať stravu v zmysle tejto Zmluvy prostredníctvom
tretej osoby.

objednávatel' poŽaduje obmieňat' ponúkané jedlá s minimálne 2- týŽdenným
rozsahom, t. z., Že rovnaké jedlo mÔŽe byť ponúkané na jedálnom lĺstku najskôr po 2
týŽdňoch.

objednávatel' je oprávnený vykonat'kontrolu plnenia povinností Dodávatel'a podl'a tejto
Zmluvy, ktorú nie je povinný Dodávatel'ovi vopred ohlásit'. Dodávatel' je povinný za
týmto účelom umoŽniť objednávatel'ovi vstup do Prevádzky.

Dodávatel' je povinný počas celého trvania Zmluvy disponovat' všetkými povoleniami a
licenciami potrebnými pre plnenie jeho povinností podl'a tejto Zmluvy.

AkúkolVek reklamáciu objednávatel'a, alebo oprávnenej osoby je Dodávatel' povinný
vyr|ešiť do 24 hodín od oznámenia reklamácie. V prípade oprávnenosti reklamácie
Dodávatel' vráti oprávnenej osobe a objednávatel'ovi odplatu podl'a bodov 6.2.2
a 6.2'3 Zmluvy. Za oprávnenú reklamáciu sa povaŽuje najmä Poskytnutie stravy
v mnoŽstve alebo kva|ite neodpovedajúcej Zmluve.

Pre prĺpad porušenia povinnosti Dodávatel'a uvedenej v bode 7.2 a7.4 Zmluvy, je
Dodávatel' povinný zaplatit'objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 500,€ (slovom.
pät'sto eur) a to za kaŽdé takéto porušenie samostatne.

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7,7

7.8
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7 .1O Pre prípad porušenia povinnosti Dodávatel'a uvedenej v bode 7 .5 Zmluvy, je Dodávatel'

povinný zaplatiť objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 25,€ (slovom: dvadsaťpäť

eur) a to zakaždé takéto porušenie samostatne.

7.11 Pre prípad porušenia povinnosti Dodávatel'a uvedenej v bode 7.7 Zmlwy, je Dodávatel'

povinný zaplatiť objednávatel'ovizmluvnú pokutu vo výške 500,€ (slovom: päťsto eur)

ato zakaŽdé takéto porušenie samostatne.

Čnľrlor a
TRVANIE ZMLUVY

8.1

8.2

Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

Táto Zmluva zaniká:

8.2.1 výpoved'ou niektorej zo Zmluvných strán,

8.2.2 odstúpením od Zmluvy,

8.2.3 dohodou Zmluvných strán, alebo

8'2.4 zánikom Dodávatel'a bez právneho nástupcu.

Zmluvné strany sú oprávnené vypovedať túto Zmluvu a to aj bez uvedenia dÔvodu.

Výpoved' zo Zmluvy musí mať pĺsomnú formu a listinnú podobu, pričom výpovedná

lehota je 3 (tri) mesiace azaéĺna plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po

mesiaci, v ktorom bola výpoved' doručená druhej Zmluvnej strane. Pre výpoved' zo

Zmluvy tak nie je moŽné vyuŽiť formu elektronickej komunikácie.

objednávatel' má právo od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak je to stanovené Zmluvou

alebo všeobecne záväzným právnym predpisom, alebo ak:

8.4'1 je Dodávatel'ako právnická osoba v likvidácii, v kríze v zmysle $ 67a obchodného
zákonníka, je v Úpadku alebo ak je na majetok Prenajímatel'azačatá exekúcia

8.4'2 bolo vo vzťahu k Dodávatel'ovi začaté konkurzné alebo reštrukturalizačné

konanie, alebo oznámil vstup do likvidácie

8.4.3 Dodávatel'opakovane alebo hrubo porušuje svoje povinnosti podl'a Zmluvy a bol

na moŽnosť odstúpenia od Zmluvy vopred pĺsomne upozornený

8.4.4 je Dodávatel' alebo jeho štatutárny orgán právoplatne odsúdený za trestný čin

spáchaný v súvislosti s výkonom jeho činnosti, alebo podnikanĺm, alebo

8.4.5 Dodávatel' porušil svoju povinnosť uvedenú v bode 7 '3,7 .4, alebo 7 .7 Zmluvy.

Dodávatel' má právo od Zmluvy odstÚpiť v prípade, ak je to stanovené Zmluvou alebo

všeobecne záväzným právnym predpisom, alebo ak objednávatel':

8'5.1 opakovane alebo hrubo porušuje svoje povinnosti podl'a Zmluvy a bol na

moŽnosť odstúpenia od Zmluvy vopred písomne upozornený

8.5'2 napriek pĺsomnému upozorneniu zo strany Dodávatel'a mešká so zaplatenĺm

svojho peňaŽného záväzku po dobu viac ako 60 po sebe nasledujúcich dnĺ

8.3

8.4

8.5
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8.6 odstÚpenie musĺ mat'písomnú formu a listinnú podobu, účinné je dňom jeho doručenia
druhej Zmluvnej strane. Pre odstúpenie od Zmluvy tak nie je moŽné vyuŽiť formu
elektronickej komunikácie.

odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté ustanovenia, ktoré z povahy majú trvať aj po
zániku Zmluvy, týkajúce sa najmä ochrany informácií, vol'by práva, zmluvných pokút a
riešenia sporov.

V prípade Že dÔjde k zániku Zmluvy inak ako splnenĺm sú si Zmluvné strany povinné
poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť na účely riadneho ukončenia zmluvného vzťahu.

Zmluvné strany môŽu zrušit' platnost' a účinnosť Zmluvy ku stanovenému dňu
vzájomnou písomnou dohodou.

Čl-nruox g

sPoLočNÉ usrnľovENlA
Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi Zmluvnými stranami v
Zmluve vzniká dotknutej Zmluvnej strane dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej
povinnosti.

Pre vylúčenie akýchkol'vek pochybnostĺZmluvné stany výslovne uvádza1Ú, Že pre vznik
nároku na zmluvnú pokutu sa zavinenie druhej Zmluvnej strany nevyŽaduje.

Zmluvná strana, ktorá zabezpečenÚ zmluvnú povinnosť porušila, je povinná príslušnú
zmluvnÚ pokutu zaplatit' druhej Zmluvnej strane do 15 (pätnást') dní odo dňa kedy bola
na zaplatenĺe zmluvnej pokuty vyzvaná.

Zaplatenie zmluvnej pokuty porušujÚcou Zmluvnou stranou nezbavuje porušujÚcu
Zmluvnú stranu záväzku splnit'povinnosti podl'a Zm|uvy.

Zaplatenĺm zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo dotknutej Zmluvnej strany na
náhradu škody, ktorá lej vznikla porušením povinnosti. Zmluvná pokuta sa
nezapočítava na náhradu škody.

Za omeškanie podl'a Zmluvy sa nepovaŽuje stav, ktoý vznikol v dôsledku vyššej moci.
o vzniku a trvanívyššej mocije však dotknutá Zmluvná strana povinná druhú Zmluvnú
stranu bezodkladne písomne informovat'.

Zmluvné strany vyhlasujú, Že výška zmluvných pokút dojednaných podl'a Zmluvy je
obvyklá a primeraná povahe a významu zabezpečovaných záväzkov a s touto výškou
bez námietok súhlasia.

8.7

8.8

8.9

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

9.7

Čnľĺor ĺo

wŠŠle uoc
10.'1 Zmluvné strany nezodpovedajÚ za čiastočné alebo úplne neplnenie povinností daných

Zmĺuvou v prípade (a v tom rozsahu), kedy toto neplnenie bolo výsledkom udalosti
alebo okolnosti spÔsobenej vyššou mocou podl'a s 374 obchodného zákonníka.
V takom prípade sa lehota na splnenie povinnosti Zmluvnej strany predlŽuje o trvanie
udalosti v tomto článku Zmluvy definovanej ako vyššia moc.
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10.2

10.2.1

10.2.2

10.2.3

10.3

10.4

Vyššia moc na účely tejto Zmluvy zahŕŕla výnimočné udalosti alebo okolnosti uvedené
v tomto bode Zmluvy:

Vyššia moc: Pre účely tejto Zmluvy sa ktorákol'vek z udalostí uvedených v niŽšie
uvedenom bode povaŽuje za udalost' VyšŠej moci za podmĺenky , že akákol,vek takáuvedená udalost' je objektĺvne mimo kontrolu Zmluvných strán, Zmluvná strana
nemohla primerane vykonat' opatrenia proti akejkol'vek takej uvedenej udalosti pred
uzavretím tejto Zmluvy, Zmluvná strana nemohla akejkolVek takej uvedenej udalostiprimerane zabránit' alebo ju prekonat', akákolVek taká uvedená udalost, nie je
v Žiadnom rozsahu pričítatel'ná druhej Zmluvnej strane a takáto udalost, objektívne
bráni Zmluvnej strane v splneníjej povinnosti.

Udalosti Vyššej moci: Vyššia moc môŽe zahrňovať najmä nasledujúce mimoriadne
udalosti alebo okolnosti.

Vojna, vojnový stav (či uŽ bola vyhlásená vojna alebo nie), povstanĺe, terorizmus,
revolÚcia, vzbura' vojenská alebo uzurpovaná moc, alebo občianska vojna.
Živelné pohromy ako sú napr. zemetrasenie, hurikán, tajfún alebo sopečná činnost,.
Vyhlásenie núdzového stavu, ustanovený zákazvychádzania, pandémĺa, epidémĺa,
stanovené karanténne opatrenia.

Ak Zmluvnej strane bráni alebo bude bránĺt' v plnenĺ povinností Vyššia moc ako jedefĺnovaná v tomto článku Zmluvy je táto Zmluvná strana povinná o tejto skutočnosti
informovat'druhú stranu s uvedením povinnostĺ, ktoré z dÔvodu Vyššej moci nemÔŽe
splnit'' oznámenĺe musí byt'doručené elektronicky najneskôr do 5 (pät') pracovných dníodo dňa kedy okolnost7udalost'Vyššej moci nastala, inak sa na ňu neprihliada'
Zodpovednost'Zmluvnej strany nevylučuje prekáŽkaspôsobená vyŠšou mocou, ktorávznikla v dobe, kedy povinná strana bola v oneskorení s plnením svojej povinnosti.

Čuľĺor ĺ ĺ

1 1 1 Jazyk,^,::r:::ľ::.ľ:i:.T'""ä:5 il:iTľľj stranami a tretími
osobami je slovenský jazyk.

11'2 Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovat'a poskytovat'si všetky informáciepotrebné pre rĺadne plnenie svojich záväzkov pre realizácĺu Zmluvy. Zmluvné strany súpovinné informovat'druhÚ Zmluvnú stranu o všetkých skutočnosúach, ktoré sú alebo
mÔŽu byť dÔleŽité pre riadne plnenie Zmluvy.

11'3 KaŽdá komunikácĺa medzi Zmluvnými stranami bude prebiehat' prostredníctvom
oprávnených osôb uvedených v Zmluve, štatutárnych orgánov Zmluvných strán,prípadne nimi poverenými osobami.

11'4 Všetky oznámenia medzi Zmluvnými stranami, ktoré sa vzt'ahujú k Zmluve alebo ktoré
majÚ byt' vykonané na základe Zmluvy, musia byt' vykonané v písomnej podobe
a druhej Zmluvnej strane doručené bud' osobne alebo doporučeným listom či inou
formou registrovaného poštového styku alebo elektronickou poštou na adresu uvedenú
v tejto Zmluvy, ak nĺe je ustanovené alebo medzi Zmluvnými stranami dohodnuté inak.
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Písomnú formu povaŽujú Zmluvné strany za zachovanú aj v prípade elektronickej
komunikácie (e-mail).

11.5 Elektronická komunikácia bude prebiehat' zasielaním e-mailov prostredníctvom
nasledujúcich adries:

Adresa objednávatel'a: obec@hornastreda.sk

Adresa Dodávatel'a: restauracia. dam i@g mail. com

11.6 Doručením sa rozumie prijatie zásielky Zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná.

11.7 Zadeň doručenia zásielky Zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa povaŽuje takisto
aj deň,

11.7.1 v ktorom ju táto Zmluvná strana odoprela prijat',

11.7 .2 ktoným márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie si na pošte alebo'

11.7.3 v ktoý bola na zásielke zamestnancom pošty vyznačená poznámka, Že ,,adresát sa
odst'ahoval", ,'adresát je neznámy" alebo iná obdobná poznámka, ktorá podl'a
poštového poriadku znamená nedoručitel'nost' zásielky'

11.8 Elektronická komunikácia sa za doručenú povaŽuje v nasledujúci pracovný deň po jej
odoslaní, ak táto správa bola adresátovi doručená'

11.9 V prípade pochybnostĺ ohl'adom času doručenia sa oznámenie povaŽuje za doručené
tretĺm dňom po jeho preukázatel'nom odoslaní.

Čnruor ĺz
oGHRANA osoBNÝcH UDAJoV

12'1 Zmluvná strana je povinná akékol'vek osobné údaje druhej Zmluvnej strany, alebo
poskytnuté druhou Zmluvnou stranou pri plnení Zmluvy spracúvat' v súlade s
ustanoveniami NARIADENIA EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016t679
z27. apríla 2016 o ochrane fyzických osÔb pri spracúvaníosobných Údajov a o vol'nom
pohybe takýchto údajov, ktoým sa zrušuje smernica 95/46/Es (Všeobecné nariadenie
o ochrane údajov) a príslušnými ustanoveniami Zákona o ochrane osobných údajov.

12.2 V prípade, ak Zmluvná strana poskytuje druhej Zmluvnej strane osobné údaje inej
fyzickej osoby, je v zmysle Všeobecného nariadenia o ochrane údajov alebo Zákona
o ochrane osobných údajov oprávnený tak vykonat' len v prípade, ak na to disponuje
adekvátnym právnym základom' Ak je právnym základom súhlas dotknutej osoby, je
povinný ho na vyzvanie bezodkladne predloŽit'. Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, Že
disponujú adekvátnym oprávnením, na základe ktorého sú oprávnené osobné údaje
tejto osoby poskytnút'druhej Zmluvnej strane v rozsahu nevyhnutnom na dosiahnutie
účelu spracúvania. V opačnom prípade sú v plnom rozsahu zodpovedné za porušenie
ustanovení Všeobecného nariadenia o ochrane údajov alebo zákona o ochrane
osobných údajov a nemajú nárok na uplatňovanie si akéhokol'vek nároku voči druhej
Zmluvnej strane.
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ČLRNor ĺs
zÁvenečľÉ usľĺľĺovENtA

13.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom
nasledujúcim po dnijej zverejnenia objednávatel'om podl'a $ 47a ods. 1 občianskeho
zákonníka.

13.2 Zmluva je vyhotovenáv 2 (dvoch) rovnopisoch, z ktoných každá Zmluvná strana obdží
po podpise Zmluvy po 1 (jednom) rovnopise.

13.3 Zmeny a doplnky Zmluvy môŽu byť vykonané len písomne, formou číslovaného
dodatku k Zmluve podpísaného oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán.

13'4 Neplatnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných
ustanovenĺ Zmluvy. Ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane neplatným z dôvodu
rozporu s právnymi predpismi, zaväzujÚ sa obe Zmluvné strany takéto ustanovenie
nahradiť iným, ktoré najviac zodpovedá účelu a právnemu významu pôvodného
ustanovenia Zmluvy.

13.5 Práva a povinnosti neupravené touto Zmluvou sa budú riadiť prĺslušnými
ustanoveniami obchodného zákonníka a d'alšími všeobecne záväznými právnymi
predpismi.

13.6 Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa poŽadujú na základe
Zmluvy, sa vyhotovia, pokial' nie je stanovené inak, v písomnej forme. odosielateľ
akejkolVek písomnej správy mÔŽe poŽadovat' písomné potvrdenie príjemcu.

13.7 Všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti so Zmluvou sa pokúsia Zmluvné strany vyriešiť
dohodou. V prĺpade, ak sa Zmluvné strany nedohodnú na vyriešenísporov v sÚvislosti
so Zmluvou, bude spory riešiť prĺslušný sÚd Slovenskej republiky.

13.8 Zmluvné strany vyhlasujú, Že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajÚcich zo
Zmluvy, ich zmluvná vol'nosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti,
ktoré by im bránili platne uzavrieť Zmluvu. V prípade, Že taká okolnosť existuje
zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne druhej Zmluvnej strane na základe tohto
vyhlásenia.

v Hornej Strede dŕa24.09'2024 v Hornej Strede dŕla24'09.2024

za Dodávatel'a:za objednávatel'a

Bc. Simona Jozef

starostka konatel' konatel'

LT


